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CBC 2014-2020
SOUTH-EAST FINLAND - RUSSIA

ERV2

Service contract for the expenditure and
revenue verification
applicable to Grant Contracts financed by
the South-East Finland - Russia CBC 2014-
2020 Programme

ERV2

JloroBop Ha oka3zaHHe Ay AUTOPCKHUX YCJIYI 1O
NPOBEPKe pacxol0B U 10X0A0B, IOHECEHHbIX
B COOTBETCTBUM C I'PAHT-KOHTPAKTOM,
¢punancupyemoro u3 cpeacrs IIIC «kOro-
Bocrounas-Ounasuausa-Poccust 2014-2020»

IDENTIFICATION FICHE

WnentudukanyuonHas kapTouka

Name of the project

«Adaptation of new
approaches to develop
cycling and cycling
routes between Russia
and Finland to
improve safety,
mobility and
environment, and to
promote social
development (the
case: Svetogorsk —
Imatra cycle track)»

Ha3Banue npoekra

«Apanranusa HOBBIX
MOJIXO/I0B Pa3BUTHS
BEJIOCHUIIEJTHOTO
TpaHCIIOpTa U
BEJIOCUIIE THBIX
MapIIpyTOB MEXKAY
Poccueit u Ounnauauei
B LEJIAX YIy4IICHUS
0€30I1aCHOCTH,
MOOMIIBHOCTH U
OKpY>Karolleu cpelibl, 1
MIPOJIBHIKCHHS
COIMATILHOTO Pa3BHUTHS
(Ha nmpumepe

CTPOMTEIHCTBA
BEJIOZIOPOXKKH
«CBeroropck —
HNmatpa»)»

Project acronym Cycling CokpalrieHHOe Benoasmxkenue

Ha3BaHHE

Project ID KS1133 ID mpoekTta KS1133

BENEFICIARY Beneduumap

Organisation legal ANCO «Directorate HasBanue AHO «/lupekiust 1mo

name for development of the | opranuzanuu Pa3BUTHUIO TPAHCIIOPTHOM

Saint-Petersburg and
Leningrad region
transport systems

cucteMbl CaHKT-
[lerepOypra u
Jlennnrpanackoi
o0acTh»

Organisation e-mail

info@spbtrd.ru

DJEKTPOHHBIN agpec
OpraHu3aluu

info@spbtrd.ru

Postal address

Moskovskiy prospect,
Bldg. 10-12, letter A,
190031, Saint

ITouToBBIl agpec

190031, CaHkT-
[TerepOypr, MockoBckuit
npocnekTt, A. 10-12, nur.
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Petersburg A
Country Russia Crpana Poccus
Registration number | 7838290808 Peructpaumonnsiit | 7838290808
or Business ID HOMED
of the one part, and AUDITOR C OJIHOW CTOPOHBI, © AYAHUTOP
<type here the official | Hasanue
Organisation | legal name of the OpraHH3aluu

legal name organisation>

Organisation e-mail | <type here the e-mail
address of the

organisation>

DJEeKTPOHHBIN aapec
OpraHu3aluu

Postal address <type here the official
postal address of the

organisation>

[TouToBBIl agpec

Country <type here the country | Crpana

of the organisation>
Registration number | <type here the PerucrparmonHbiii
or Business ID registration number of | Homep

business id of the
organisation>

of the other part,
have agreed as follows:

C JIpYroil CTOPOHBI, 3aKITFOYHIIN IOTOBOP O
HIDKECIICTYIOIEeM:

Article 1. Subject

Crarps 1. [Ipeamer gorosopa

1.1  The subject of this Contract is the
individual  expenditure  and  revenue
verification of the above-mentioned Grant

1.1  IlpenmeToM JaHHOrO JOTOBOpa SIBISETCS
ayIUTOPCKUE YCIYTH TI0 HHIUBHAYATHHOU
MPOBEpPKE pacxoaoB Hu IIOXOI0B 10

Contract  Ne 172041-KS1133  from | Beimeyka3aHHOMY TpaHT-KOHTpakTy Ne 172041-
01.11.2018. KS1133 ot 01.11.2018.
1.2 The Auditor shall execute the tasks | 1.2 Ayautop BBITOJHSET BO3JI0XKEHHBIC HA HErO

assigned to him in accordance with the
procedures and templates indicated in this
Contract or any update issued by the
Managing Authority.

3a/layd B COOTBETCTBUU C TMpOIEAypaMu H
mabioHaMH, TPEACTABICHHBIMU B HACTOSIIEM
JoroBope wunu nOOBIMH HX OOHOBJICHUSMH,
W3/IaHHBIMU Y TIPABIISIOIIUM OPTaHOM.

Article 2. Contract value

Crarbs 2. CTOUMOCTD yCJIyr

The value of the contract is <mark the
currency> <mark the amount>, including
VAT.

CroMMOCTh yCIyr TIO JaHHOMY JOTOBOPY
COCTaBJISIET (Bxmrouas HJIC).

Article 3. Order of precedence of contract
documents

Cratbs 3. [lopsiioK 10rOBOPHBIX TOKYMEHTOB

Funded by the European Union, the Russian Federation and the Republic of 2
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The following documents shall be deemed to
form and be read and construed as part of this
Contract, in the following order of
precedence:

— Annex 1: the Grant Contract and its
annexes including ERV1 Expenditure
and Revenue Verification procedure;

— Annex 2: the Partnership Agreements;

— Annex 3: ERV3 Expenditure and revenue
verification report

— Annex 4: ERV4 Checklist for the
expenditure and revenue verification

— Annex 5: ERV5 List of factual findings

— Annex 6: ERV6 Report on suspected
fraud and/or established fraud

The various documents making up the
contract shall be deemed mutually
explanatory; in cases of ambiguity or
divergence, they shall prevail in the order in
which they appear above. Addenda shall have
the order of precedence of the document they
are amending.

Caenyromue JIOKYMEHTBI CUMUTAIOTCA
cOPMHUPOBAHHBIMU KAaK YacTb HACTOALIETO
JIOTOBOpA, a TaKKe YUTAIOTCA U TOJKYIOTCS Kak
YacTh HACTOSIIET0 JOroBOpa B CIELYIOLIEM
MOPSAJKE IO IPUOPUTETHOCTH:

— Ilpunoxenue 1: ['paHT-KOHTPAKT U
npuinoxenus, Bkmrodas ERV1 Tpouemypa
IIPOBEPKHU PACXOJI0B U J10XO0B;

— Ilpunoxenue?: [lapTHepckue cornameHus;

— Ilpunoxenue 3: ERV3 Otuer o npoBepke
pacxo/i0B U 10X0JI0B

— Ilpunoxenue 4: ERV4 KonTponbuslii 1uct
JUIsI IPOBEPKH PacXo0B U J10X0J0B

— Ilpunoxenue 5: ERVS Cnucok
0OHapyXCHHBIX (PAKTOB

— IIpunoxenne 6: ERV6 Otuer 0 Bo3MoxHOM
W/WJIM YCTAaHOBJICHHOM MOIIICHHUYECTBE

Yka3aHHbIE JIOKYMEHTHI, COCTaBJIAIOLIUE
JIOTOBOP, CUUTAIOTCS B3aUMHO Pa3bsCHAIOIMMY;
B CIIy4asiX JBYCMBICICHHOCTH WM PACXOKICHUS
OHH MMEIOT CUJIy IPUOPUTETA B TOM HOPSIKE, B
KOTOPOM OHHM yKa3aHbl Bbllle. Bce nomnonHeHus
HMCIOT TaKyI0 K€ CTCIICHb IIPUOPHUTCTHOCTHU, KaK
U JIOKYMEHT, KOTOPBI OHU OMOIHSIOT.

Article 4. Language of the contract

Crartp1 4. SI3BIK

The language of the contract and of all written
communications, including reports, between
the Auditor and the Beneficiary shall be
English.

SI3pIkOM JTOTOBOpa ¥ JIIOOBIX MHCHMEHHBIX
KOMMYHUKAIMH, BKJIKOYas OTYETHl, MEXKIY
aynutopoM u OeHepuImapoM JOJDKEH OBITh
AHTJIMICKUH.

Article 5. Communications

Crarpd 5. KoHTaKTHBIE JIHIIA

Contact person on behalf of the Beneficiary:
Pavlov Yuri Pavlovich

Head of Investment Policy and PPP Unit
Tel. number: + 7 (812) 305-28-28 (ext. 1122)
E-mail: y.pavlov@spbtrd.ru

KonTaktHOe 11110 co cTopoHsl beneduinapa:
[TaBnoB KOpwuii [TaBnoBuu

HavanbHuk oT€ena MHBECTULUOHHOU ITOJIMTUKH
u ['YIl

Ten.: + 7 (812) 305-28-28 (106. 1122)
E-mail: y.pavlov@spbtrd.ru

Article 6. Implementation of the tasks and
delays

Crartpd 6. Peaau3zanusa 1 OTKJIOHEHHS OT
CPOKOB

6.1  The start date for implementation shall
be agreed between the parties within each

6.1 Jlata Havanma oOKa3zaHUSA YCIyr IO
JTAHHOMY JIOTOBOPY OTOBAapHBAETCS] CTOPOHAMH B
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reporting period.

KaXKZIOM OTYCTHOM IICPUOJIC.

6.2  The period for delivery of the reports
to the Beneficiary is 15 calendar days from
submission of each financial report by the
Beneficiary.

6.2 Ortyerbl  HampaBISAIOTCS  AYAUTOPOM
Oenedunmapy B TeueHue 15 KaJleHIApHBIX JTHEH
oT JIaThI IIPEI0CTaBIIECHUS KaXJ10r0

¢dbuHAHCOBOTO OTUETa OEHEPUITUAPOM.

Article 7. Responsibilities

Crartba 7. O0s13aHHOCTH

7.1  The Beneficiary is responsible for
providing the Financial Report, as well as
giving access to its accounting, supporting
documents and project documentation and
physical investments to the Auditor, so that
the procedures described in ERV1 and ERV4
can take place in due time and without
restrictions.

7.1 beneduinap Hecer OTBETCTBEHHOCTh 3a
MIPEIOCTaBIICHUE aynmutopy  (hUHAHCOBOTO
oT4yeTa, a TaKXKe JOCTylma K OyXTraJTepcKOu
JIOKyMEHTAIIWH, MIOITBEPIKTAIOIITIM
JOKYMEHTaM, TPOCKTHOH JIOKyMEHTAalluu U
(U3HYECKUM MHBECTHIUSM, YTOOBI MPOIETYPHI,
omucanHele B JokyMeHTax ERV1 u ERV4,
MOTJIM OBITH BBIMIOJHEHBI CBOEBPEMEHHO U

OecrpensTCTBEHHO.
7.2  The Auditor is responsible for|7.2  Aymutop HeceT OTBETCTBCHHOCTH 3a
performing the agreed-upon procedures | BBIIOJIHEHHE COIIACOBAHHBIX poLeayp,

described in ERV1 and ERV4 with due care
and full respect of the Code of Ethics therein
indicated, as well as submitting the reports to
the Beneficiary. Additionally, the Auditor
shall submit the ad hoc report directly to the
Managing Authority in case of fraud. The
Auditor will attend the specific trainings and
meetings for Auditors organized by the
competent Programme bodies. The Managing
Authority may request the termination of the
auditors not attending to these events.

onucaHHbix B gokymeHtax ERV1 u ERV4,
yIemsisl UM JI0JDKHOE BHUMAHKE U BBITIOTHSS UX C
MOJIHBIM coOrogenreM Komekca 3THKH, a TaKxke

3a TMpeAcTaBlIeHHE OT4YETOB OeHeduiumapy.
Kpome Toro, ayautop MAOJKEH HaIpaBUTh
CIIEUAIbHBII OTYeT HEIOCPEICTBEHHO

VhpapnsoomeMy opraHy B Cily4yae BBISIBICHUS
MOIIIEHHUYECKUX JeHcTBUil. Aynutop Oyzaer
MOCENIATh CIENHAIbHBIE TPEHUHTH W BCTPEUU
I ayJUTOPOB, OpraHU30BaHHbBIC
KOMIIETEHTHBIMHU opraHamMu [Tporpammel.
YropaBnsoomuidi  opraH  MOXeT MOTpeOoBaTh
paspeiBa  JIOTOBOpa C  ayauTOpOM,  HeE
MOCEMIAIOIINM YKa3aHHbIE MEPOIIPUATHSL.

Article 8. Reports Crarbs 8. OTueTnl

8.1 The Auditor shall submit the | 8.1 AyIUTOp TODKEH MPEIOCTABIATH OTUETHI
documents of the expenditure and revenue | o mpoBepke pacxo0B U J0X00B OeHeuUIHapy,
verification reports to the Beneficiary, | cienys nrabioHam 5 IpoIIeIypaM,

following the templates and procedures
established in the documents mentioned in
Article 3.

YCTaHOBJICHHBIM B JIOKYMEHTAaX, YIOMSHYTHIX B
cTaTbe 3

8.2 In case of identification of suspected
and/or established fraud, the Auditor shall
submit the report “ERV6 Report on suspected
fraud and/or established fraud” without delay
directly to the Managing Authority indicated
in the grant contract. This report shall not be
submitted to the Beneficiary.

8.2 B ciyudae BbISABIEHUS BO3MOXKHOI'O U/WIH
YCTQHOBJICHHOTO  MOIIIEHHHYECTBA,  AYAUTOP
JIOJDKEH He3aMeUTMTENbHO HAlpaBUTh TOKYMEHT

ERV6 «OTtyeTr 0 BO3MOKHOM U/ uim
YCTaHOBJICHHOM MOIIIEHHUYECTBEY
HETMOCPEICTBEHHO  YTPaBISAIONIEMY  OpraHy,

YKa3aHHOMY B TPaHT-KOHTPAKTe. ITOT OTUET HE
JIOJDKEH HaIpaBIsAThes OeHeduimapy.
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Article 9. Approval of the reports

Crartbs 9. Ono0peHue 0T4€TOB

9.1 The Lead Partner has a responsibility
to collect individual reports from the Partners.
The financial reports from the project partners
and the expenditure and revenue verification
reports shall be revised by the Managing
Authority after submission by the Lead
Partner.

9.1 Benymuit napTHep HeceT
OTBETCTBEHHOCTh 3a COOp WHIUBUIYATbHBIX
OTYETOB OT MApTHEPOB NpoekTa. DHHAHCOBHIC
OTYETBl OT TAPTHEPOB U OTYETHI O IMPOBEPKE
pacxooB M JOXOJOB  paccMaTpUBAIOTCS
YHpaBisomyM OpraHOM MOCHE MPeI0CTaBICHUS
BEIYIIAM TTAPTHEPOM.

9.2  Should the Managing Authority have
any doubt concerning the findings indicated
in the expenditure and revenue verification
report, the Auditor will receive a request for
clarification via the Lead Partner/Partner,
which will be answered in a maximum of 14
calendar days.

9.2 Ecrm y  VYmopaensiomero — oprana
BO3HUKHYT KaKue-100 COMHEHHS
OTHOCHUTEIIbHO BBIBOJIOB, CIICIIAHHBIX B OTYETE O
IPOBEPKE pPACXOJOB U  JIOXOJOB, ayIUTOP
MOJIYYUT 3aMPOC O Pa3bsICHEHUH Yepe3 BeAyIIEro
napTHepa/napTHepa, OTBET Ha KOTOPBIA JOJKEH
ObITh TOATOTOBJIEH B TEYEHHE MakcumyM 14
KQJICHJIAPHBIX JHEH.

Article 10.  Quality control the

programme bodies

by

Crarbs 10. KoHTPO/Ib CO CTOPOHBI OPraHoB
NporpamMmsbl

10.1 The Managing Authority or the
Control Contact Points may carry out quality
control of the work carried out, including the
examination of the working papers, at any
moment during the execution period of the
grant contract.

10.1

KOHCYJIbTAllTUOHHBIC

VYpasnstomuid oprad win KoHTposbHO-
LEHTPbI MOTYT
OCYLIECTBIISATh KOHTPOJIb KadecTBa
BBIIIOJTHEHHOM  paboThl, BKJIOYas IPOBEPKY
pabounx JOKYMEHTOB, B JIOOOW MOMEHT B
TE€YEHHE NIepHoja ICHCTBUS TPAaHT-KOHTPAKTA.

10.2  As a result of the quality control, the
Managing Authority may request to the
Beneficiary the early termination of the
contract with the Auditor. Such termination
shall be free of charge for the Beneficiary.

10.2 B pe3ynbrare OCYUIECTBICHUS KOHTPOIS
KauecTBa  YNPAaBISIIOUMHA  OpraH  MOXET
notpeboBate 0T beneduumapa gocpodHoro
PACTOP)KEHHUs IOTOBOpa € ayAuTOpoM. B ciydae
pacTopKeHus JI0roBopa IO 3TOH HNPUYMHE,
OeHepunap HE JODKEH HECTH HHUKAKHe
(uHAHCOBBIE TOTEPH.

10.3  As a result of the quality control the
Managing Authority may exclude the Auditor
from any work in the Programme for any
project during a period of time.

10.3 Ilo pe3ynpTaTam BBITIOJHEHUS KOHTPOIIS
KayecTBa  YNUPABISIONIMA ~ OpraH  MOXKET
OTCTPAHUTh ayAUTOpa OT JOOBIX padoT It
ar000oro mpoekta B pamkax [Iporpammbl Ha
OIPEIETICHHBIN NIEPUOJ BPEMEHH.

Article 11.  Payment

Crarpa 11. Omnjaara

Payments shall be made in accordance with
the following procedure:

11.1 Payment for Auditor’s services is made
from grant financing in accordance with the
Grant contract terms.

11.2 Payment for Auditor’s services is made
by the Beneficiary after the Beneficiary

Ormutara yclyr OCyIIECTBIISIETCS B COOTBETCTBHUHU
CO CIeAYIOLIEN TPOLETYPON:

11.1 Omnarta ycnyr AyauTopa OCYIIECTBIISETCS
3a CYeT CpEeJICTB TIpaHTa B COOTBETCTBUH C
YCIIOBHSIMU TPAHT-KOHTPAKTA.

11.2 Omara ycnyr Ayautopa OCYyIIECTBISETCS
benedunmapom nocJie MOJTyYCHUS
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receives grant financing in accordance with
the Grant contract terms, taking into account
the following:

11.2.1 The Managing Authority transfers the
grant financing to the Beneficiary’s foreign
currency account after the approval of the
interim report (for the reporting period as is
defined in the Grant contract) on Project
implementation, submitted together with the
expenditure and revenue verification report,
prepared by the Auditor and other documents,
stipulated in the Contract or the final report
on the Project completion submitted together
with expenditure and revenue verification
report, prepared by the Auditor and other
documents, established in the Contract.

11.2.2 The Beneficiary pays the Auditor the
amount, equal to 30% (thirty percent) of the
Contract value, stipulated in Article 2 of the
Contract by transferring the amount to the
Auditor’s bank account, mentioned in Article
15 of the Contract, during 30 (thirty) business
days from the date of approval of the interim
report about the first year of the Project
implementation  (from  01.11.2018 to
31.10.2019) by the Managing Authority and
upon receiving of grant financing due
according to payment schedule, stipulated in
the Grant contract, in full amount and
submitting of corresponding invoices by the
Auditor.

11.2.3 The Beneficiary pays the Auditor the
amount, equal to 30% (thirty percent) of the
Contract value, stipulated in Article 2 of the
Contract by transferring the amount to the
Auditor’s bank account, mentioned in Article
15 of the Contract, during 30 (thirty) business
days from the date of approval of the interim
report about the second year of the Project
implementation  (from  01.11.2019 to
31.10.2020) by the Managing Authority and
upon receiving of grant financing due
according to payment schedule, stipulated in
the Grant contract, in full amount and
submitting of corresponding invoices by the
Auditor.

benedunmnapom JIEHEKHBIX CPEICTB,
COCTaBIISIIOLIUX CYMMY I'paHTa, B COOTBETCTBHHU
C YCIOBUSIMH TPAaHT-KOHTpPAaKTa C y4eTOM
CJIETYIOIIETO:

11.2.1 VYuopasnsromui
CpelIcTBa  TIpaHTa Ha  BaJIOTHBIA  CYeT
benedunmapa rnocre o100peHus
MIPOMEXKYTOUHOTO (32 OTUETHBIN NMEpUO, KaK OH
ONpeneleH B TPAHT-KOHTPAKTE) OT4YeTa O
peanuzanuu [Ipoekrta, mpencTaBIeHHOIO BMECTE
C TMOATOTOBICHHBIMU AYAHTOPOM OTYETOM O
pacxoiax M JI0X0/JaX U WHBIMH JOKYMEHTaMH,
MPEyCMOTPEHHBIMU HACTOSIIIUM  J[oTOBOpOM,
Wik (UHAIBHOTO OTYETa O 3aBepLICHUU paboT
no IIpoekTy, TpeACTaBICHHOTO BMECTE C
MOJATOTOBICHHBIMH ~ AyIUTOPOM OTYETOM O
pacxomax W JI0OXOJaX M WHBIMH JOKYMEHTaMH,
MPelyCMOTPEHHBIMU HAcTOSIINM J[oroBopom.
11.2.2 benedunmap BbIIIIAYUBACT AYAUTOPY
JIeHeXHBIC cpeacTBa B pazmepe, 30% (Tpuanaru
IIPOLIEHTOB) OT CTOMMOCTH YCIIYI, YKa3aHHOH B

OpraH IEpedYucisieT

cratbe 2 Hacrosero JloroBopa, myrem
NEPEYUCIICHNUsl  JEHEKHBIX  CPEICTB  Ha
pacueTHbIi c4yeT AynuTopa, YyKa3zaHHBIH B

pazzneine 15 nHacrosuiero Jlorosopa, B Teuenue 30
(Tpuauaty) pabodyux IHEW ¢ JaThl OJ00peHUs
YOpapisiomyUM —~ OpraHOM — MPOMEKYTOYHOTO
oryera o peanusanuu IIpoekra 3a mepBbIid roj
peanmu3auuu  IIpoekta (¢ 01.11.2018 1o
31.10.2019), moctyruieHust Ha cueT JlMpeKuuu
JNEHEeXKHBIX CPENICTB, COCTaBISIIOIIUX CYMMY
rpaHTa, IMOJUICKAIIyI0  NEPEYUCICHUI0 B
COOTBETCTBUU C rpapuKoM BBITIIAT,
OIpENIe]IeHHOM B TPAHT-KOHTPAKTE B IIOJHOM
o0beMe W  TpenocTaBieHUs  AyIuTOpoM
COOTBETCTBYIOILIIX CUETOB.

11.2.3 benedpunumap BblIIUIAYUBAET AyIUTOPY
JEHEeXXHble cpenctBa B pasmepe  30% ot
CTOMMOCTH yCIYT, YKa3aHHOW B cTartbe 2
Hacrosero Jloropopa, myTeM IepeuyuciIeHus

JEHEeXKHbIX CPEICTB HAa pPACUYETHBIM  CYET
Aynuropa,  ykazaHHbIM B pasgene 15
Hactosgmero  JloroBopa, B  Teuenwe 30

(Tpuamatu) pabouux IHEH C IaThl OJAOOpEHUs
YHIpaBJisSOIMAM ~ OPTaHOM  ITPOMEKYTOYHOTO
otueta 0 peanmusanuu [IpoekTa 3a BTOpPOW Troj
peamm3anuu  IIpoekta (¢ 01.11.2019 1o
31.10.2020), moctyruieHuss Ha cyer JlupeKkiuu
JIEHS)KHBIX CPEJICTB, COCTABJISIONMIAX CYMMY
rpaHTa, TMOAJIEKAIIYI0  TMEPEUYHCICHUI0 B
COOTBETCTBUU c rpaduKoM BBIILIAT,
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11.2.4 Payments made in accordance with
Clauses 11.2.2. and 11.2.3. are considered
advance payments until the date of approval
of the final report on completion of the
Project by the Managing Authority.

11.25 The Beneficiary makes the final
payment for the services provided under this
Contract, under the condition that the services
are provided fully and appropriately, by
transferring 40% (forty percent) of the
Contract value, stipulated in Article 2 of the
Contract, to the Auditor’s bank account,
mentioned in Article 15 of the Contract within
30 (thirty) business days from the date of
approval of the final report on completion of
the Project, receiving of grant financing due
according to payment schedule, stipulated in
the Grant contract, in full amount and
submitting of corresponding invoices by the
Auditor.

11.2.6 The Beneficiary makes all payments
for services under this Contract in Russian
rubles by transferring of the ruble equivalent
of the due amount on the basis of the
exchange rate of the Beneficiary’s bank on
the date of payment.

11.2.7 The obligation of the Beneficiary to
pay for completed services is considered to be
fulfilled from the moment the money is
written off from the Beneficiary’s bank
account.

11.2.8 The Auditor agrees to deliver original
copies of invoices to the Beneficiary by
certified mail with delivery confirmation or
by courier with delivery confirmation or by

any other means, which guarantee the
delivery of invoice originals to the
Beneficiary.

OTIpEICICHHOM B TPAaHT-KOHTPAKTE B IOJHOM
o0beMe M TpenocTaBiIeHUS  AyITuTOpPOM
COOTBETCTBYIOILIUX CUETOB.

11.2.4  TIlnarexu OCYIIIECTBJICHHBIE B
coOoTBeTCTBUM ¢ myHKTamu 11.2.2. n 11.2.3.
MPU3HAIOTCS aBAaHCOBBIMHU JI0 JIaThl OJI0OOpEHUS
YpapisiomuM opranoM (UHAIBHOTO OTYETa O
3aBepiieHuu padot o Ilpoexry.

11.2.5 benedummap OCYIIECTBIISICT
OKOHYATENIbHBI pacueT 3a OKa3aHHbIE IO
HacrosiieMy /JloroBopy yciyru, npu YCJIOBHM,
YTO YCIAYrd OKa3aHbl B IIOJHOM 00beMe u
HaJJIexKaluM o0pa3oM, IyTEM IE€pPEUNCIICHUS
JNEHEeXKHBIX cpeAcTB B padmepe 40% (copoka
IIPOLIEHTOB) OT CTOMMOCTH YCJIYI, YKa3aHHOH B
cTathe 2 Hacrosmiero JloroBopa, Ha pacyeTHbIN
cyer AynuTopa, YyKazaHHBIA B pasuene 15
Hacrosmero  JloroBopa, B  Teuenwe 30
(Tpunuatu) pabouymx IHEW ¢ JaThl OJ00peHus
YpaBisoomuM opraHoM (hUHaJIBLHOTO OTYETa O
3aBepuieHUH paboT mo [Ipoekty, mocTyrieHus
Ha cueT Jlupekuwu JCHEKHBIX CPEICTB,
COCTaBJISIIOLIMX CYMMY TpaHTa, MOJJIEKAIIYIO
MEPEYUCIICHUI0O B COOTBETCTBHHM C Tpa@uKoOM
BBIIIAT, OIPEAEIECHHOM B TIPaHT-KOHTPAaKTe B
MOJIHOM 00bEeMEe U MPEeNOCTaBIeHUsI AyIUTOPOM
COOTBETCTBYIOILIUX CUETOB.

11.2.6 beneduimap ocymiecTBiIseT BCE pacyeThl
[0 OIUIaTe YCJIYr Mo HacrosiueMy JloroBopy B
pyomsx  Poccuiickoit ~ denepanuu  myrem
NepEeYUCIICHUs pyOrieBoro HKBHMBAJICHTA
MOJJIeXKaIe BBITIIATe CYMMBI 1O Kypcy OaHka
benedunnapa Ha neHb mIaTexa.

11.2.7 O6s3anHocTh beneduuumapa mno omnare
BBITIOJIHEHHBIX PAa0OT CYMTAETCS MUCTIOTHEHHOM C

MOMEHTa CIHMCaHUS [JEHEXHBIX CpPEACTB C
pacuerHoro cuyera benedunnapa.
11.2.8 Ayautop o00s3yercs OpraHu3oBaTh

noctaBky benedunuapy OpUTrHHaIOB CUETOB
3aKa3HOU IOYTOM C YBEJOMIICHHMEM O BPYYECHHUHU
WIN KypbepOM C YBEIOMIICHHEM O BpPYYECHHH
WIA HMHBIM  cHocoOoM,  00ecreyuBaronuM
rapaHTUpOBaHHYIO  JocTaBKy benedunmapy
OPUTMHAJIOB CYETOB.

Article 12. Settlement of disputes and
applicable law

Crarest 12. YperyJmpoBaHue CIIOPOB H
NpUMEeHUMoOe 3aKOHOAATeJIbCTBO

12.1  Any disputes arising out of or relating
to this Contract, which cannot be settled

12.1 Jlro6Oble criopbl, BO3HUKAIOIINE B pamMKax
JAHHOTO JIOTOBOpAa FWJIM CBSI3aHHBIE C HHM,
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amicably shall be referred to the exclusive
jurisdiction of the courts of location of the
Beneficiary.

KOTOphIE HE MOTYT OBITh YperyaupOBaHBI
MHUPHBIM TIyTE€M, JOJDKHBI TI€peAaBaThCsi B
UCKIIIOUUTENIbHYIO  IOPUCIUKIMIO CYIO0B IO
MecToHaxoXaeHuto benedunmapa.

12.2 This contract shall be governed by the
law of the country of the Beneficiary.

12.2 Hacrosmmii  JOTOBOp  peryiaupyercs
3aKOHO/IATEIbCTBOM CTpaHbl benedunuapa.

Article 13. Data Protection

Crartpa 13. 3anmura 1aHHBIX

13.1 Any personal data included in the
contract shall be processed pursuant to
Regulation (EC) No 45/2001 on the
protection of individuals with regard to the
processing of personal data by the
Community institutions and bodies and on the
free movement of such data. The data shall be
processed solely for the purposes of the
performance, management and monitoring of
the contract by the Beneficiary without
prejudice to possible transmission to the
bodies charged with monitoring or inspection
in application of EU law. The Contractor shall
have the right to access his/her personal data
and to rectify any such data.

13.1  JlroGble [IEPCOHANIbHbBIE JaHHBbIE,
BKIIIOYCHHBIC B JAHHBIH KOHTPAKT, JIOJKHBI
o0OpabaTsIBaThCsI B COOTBETCTBUU c
Pernamentom (EC) Ne 45/2001 o 3ammTe
¢u3mueckux JIMI TO BompocaM 00paboTKH
NEPCOHAIBHBIX  JIAHHBIX  OOIICCTBEHHBIMU
YUPEKICHUAMH M OpraHaMH U O CBOOOHOM
nepeaaye TaKUX JIaHHBIX. JIaHHBIE JTOJIKHBI
00pabaThIBaThCS MCKIIOYUTENBHO I IeJeH

UCIIOJIHCHUS, YIPABICHUS W  MOHHUTOPUHTA
JIOTOBOpA oenedunmapom C Y4eTOM
BO3MOXKHOCTH I€pefayd JaHHBIX OpraHam,

YIIOJHOMOUYCHHBIM OCYHICCTBIATE MOHUTOPUHI
WIN HPOBEPKY B COOTBETCTBUU c
3akoHoparenscTBoM EC. Ilompsinuuk umeer
IpaBO JOCTyNa K CBOMM JIMYHBIM JAaHHBIM U
HCITPABJICHUA JIFOOBIX TaKUX JaHHBIX.

13.2 The data shall be confidential within
the meaning of Regulation (EC) No 45/2001
of the European Parliament and of the
Council on the protection of individuals with
regard to the processing of personal data by
Community institutions and bodies and on the
free movement of such data. The Auditor
shall limit access to the data to staff strictly
needed to perform, manage and monitor the
contract.

13.2 JlaHHbIE JTOJIKHBI OBITH
KOH(HICHIIMATHHBIMI B TOH CTENEHH, KOTOPYIO
npennuceiBaer Permament (EC) Ne 45/2001
EBponeiickoro [TapnamenTa u Cogera
EBponeiickoro Coro3a o 3ammre (U3NYECKUX
JWII TI0 BOmMpocaM O0OpabOTKH TEepPCOHAIBHBIX
JAHHBIX OOIIECTBEHHBIMH YUPEXKACHUSAMH U
opranamMM W O CBOOOJHOW Teperade TaKUX
JAHHBIX. AyIUTOP JOJDKEH OrpaHUYUTh JOCTYI
K TEPCOHAJBHBIM JIaHHBIM, IPEIOCTaBUB €T0
TOJBKO TEM CBOMM COTPYIHHUKaM, ydacTue
KOTOPBIX CTPOTO HEOOXOIUMO JUIsi MCIIOJTHEHUS,
yIpaBJIeHUs] © MOHUTOPUHTA JI0TOBOPA.

13.3 The Auditor undertakes to adopt
technical and  organizational  security
measures to address the risks inherent in
processing and in the nature of the personal
data concerned.

13.3 Aymutop o0s3yercs MPUHATH
TEXHHYECKHE W  OpraHW3allMOHHBIE  MEphI
0e30macHOCTH Ui YCTPAaHCHHS  PHCKOB,

CBSI3aHHBIX C 00pabOTKOM U caMOH CyTbIO
COOTBETCTBYIOIIUX NMEPCOHATBHBIX JAHHBIX.

Article 14. Further additional clauses

Crarbs 14. JlononHuTEIBHBIC TYHKTBI

14.1. Clause 1.1. of the Contract also implies | 14.1. [TyHKT 1.1. JloroBopa  Takke
that: MpEAIoIaracrT, Yro.
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14.1.1. The Auditor by the order of the
Beneficiary agrees to provide audit services
for the project «Adaptation of new
approaches to develop cycling and cycling
routes between Russia and Finland to improve
safety, mobility and environment, and to
promote social development (the case:
Svetogorsk — Imatra cycle track)» in the
framework of the South-East Finland-Russia
2014-2020 CBC Programme and prepare
expenditure and revenue verification report
after each verification as well as other
documents established by the Contract.

14.1.2. The Auditor provides services of
individual  expenditure  and  revenue
verification in line with the Contract and the
Specification of Work, being Annex 7 to the
Contract.

14.1.3. Within the framework of provision of
the audit services of individual expenditure
and revenue verification the Auditor has to
make not less than 3 (three) and not more than
6 (six) individual expenditure and revenue
verifications and prepare report as a result of
such verification and other documents,
foreseen by the Contract. The Beneficiary
determines the number of individual
verifications.

14.1.4. The Auditor is obliged to provide

services of individual expenditure and
revenue verification, stipulated by the
Contract, personally. Subcontracting third
parties is allowed only by the written

permission of the Beneficiary.

14.1.1. Aynurop no nopyuenuto benedunmapa
MPUHUMAET Ha ce0s 00s3aTeNbCTBA IO OKA3aHUIO
benedpunmapy ayIuTOpCKUX YCIyr MO MPOEKTY
«AnanTanysi  HOBBIX  IOAXOAOB  Pa3BUTHS
BEJIOCUIIEHOTO TPAHCIIOPTAa M BEJIOCUIIEAHBIX
MapupyToB Mexay Poccueit u OuHngHanel B
HEJSIX yAydIIeHus] 0€30MaCHOCTH, MOOMIBHOCTH

U OKpYXalllehd cpeapl, W NPOABUKECHUS
COIMAJILHOTO pa3BUTHSA (Ha puUMepe
CTPOMTEILCTBA  BEIOAOPOXKKH  CBETOroOpcK-
Nmatpa)» B paMKax MIPOrPAMMBI
MIPUTPAHUYHOTO COTPYJIHUYECTBA «lOro-
Bocrounas  @Owamgsamus —  Poccmsay ¢
COCTaBJICHMEM  TI0  pe3yJbTaraM  KaxKJIou

NPOBEPKH OTYETAa 00 MHANBUIYAIBHOM MTPOBEPKE
pacxol0B M JOXOJOB M HHBIX JOKYMEHTOB,
IIPEAYCMOTPEHHBIX J[0OroBOpOM.

14.1.2. Ayautop oka3biBaeT benedunuapy
aAyUTOPCKAE YyCIAYyTd 1O WHIAUBHIYAITHLHOU
MIPOBEPKE PACX0J/I0B U JOXOJ0B, PyKOBOJICTBYSCH
HoroBopom u  TexHuyeckuMm  3aJaHUEM,
apsromuMcs [punosxxenuem 7 k Jorosopy.

14.1.3. B pamkax oka3aHUs ayJIUTOPCKHUX yCIyT
M0 WHAMBHUIYAbHON NPOBEPKE pacxojoB H
JOXOJ0B AynmuTop 00s3aH OCYIIECTBUTh HE
Menee 3 (tpex) um He Oomee 6 (IIecTH)
WHIWBUIYAIBHBIX ~ TPOBEPOK  PacxXxoJoB |
JIOXO/IOB C COCTaBIIEHHEM II0 pe3ylbTaTam
MPOBEJICHUSI TaKWX TIPOBEPOK OTYETOB O
pacxolax H J0XO0JaX W MHBIX JOKYMEHTOB,

npeaycMoTpeHHbix  JloroBopom. KomuuecTBo
WHJIUBUJIYAJIbHBIX ~ MPOBEPOK  OIpEAeIAeTCs
benedunnapom.

14.1.4. Aynutop 00si3aH OKa3aTh ayIUTOPCKHE
yCIyrd [0  MHAMBHIYaJbHOM  MpoOBEpKe
pacxomoB M JI0XOJOB, IPEIyCMOTPEHHBIE
HacrossmuM JloroBopoM, nu4dHO. IIpuBnedeHue
TPETbUX JIML K HCIOJHEHUIO HAaCTOALIETO
JloroBopa nomyckaercs HUCKIIOYUTEIbHO IpH
HaJIMYMU MHCbMEHHOTro cornacus benedunuapa.

14.2. Clause 1.2. also implies that the Auditor
determines forms and methods of providing
services under the Contract, guaranteeing
compliance with procedure and templates
requirements, stipulated by this Contract or
any their updates, issued by the Managing
Authority.

14.2. [lynxT 1.2. JloroBopa  Takxe
npearnonaraeT, 4ro AYJIUTOp CaMOCTOSTEIbHO
onpenensieT GOpMbI U METOABI OKa3aHUS YCIyT

no JloroBopy, obecrneunBas TNpud  ITOM
coOnrofeHre  TpeOoBaHUN  mpouedayp H
M1a0JIOHOB, TPEJICTABIEHHBIX B  HACTOSILEM

JloroBope wiu JOOBIMH WX OOHOBJICHHUSIMU,
W3/IaHHBIMU Y TIPABIISIOIIUM OPTaHOM.
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14.3. In accordance with Article 2 of the
Contract the Beneficiary and the Auditor
agreed upon the following:

14.3.1. The cost of services under the
Contract stipulated in Article 2 includes a
total cost of all provided services paid by the
Beneficiary to the Auditor under the Contract
including the Auditor’s remuneration and also
all expenses, costs, taxes, fees and other
Auditor’s expenditures related to the services
provided under the Contract.

14.3.2. The cost of services stipulated in
Article 2 of the Contract is fixed and
maintained for the whole period of the
Contract, excluding cases specified by the
current legislation of Russian Federation and
by the Contract terms.

14.3.3. The cost of services stipulated in
Article 2 of the Contract is allowed to be
reduced by mutual consent of the Parties
without any changes in the scope of work
under the Contract and without any other
changes in the terms of the Contract.

14.3. B coorBerctBuu co Cratbeit 2 JloroBopa
benedurnmap u AymuTop AOrOBOPMINCH O TOM,
4TO:

14.3.1. CroumocTh YyCIYr IO HACTOSIIEMY
HoroBopy, ykazanHas B Crarbe 2, BKJIIOYAET B
cebst OoO0IIyl0 CTOMMOCTh BCEX BHJIOB YCIYT,
yiiagnBaeMyro benedunmapom Ayautopy B
pamkax Hacrosimero [loroBopa, B TOM umcie
BO3HarpaxjaeHue AyauTopa, a TaKXKe BcCe
3aTpaTbl, W3JEPKKH, HAJIOTHU, cOOpbl U HHBIE
pacxoqibl Ayautopa, CBS3aHHBIE C OKa3aHUEM
yCIIyT 1o HacTosimeMy Jlorosopy.

14.3.2. Vkasannas B Crtarbe 2 HACTOSAIIETO
HoroBopa CTOMMOCTbD YCIyT SIBIISICTCSA
(UKCUPOBAaHHOW M YCTaHABJIMBAETCS Ha BECh
nepuoj JeucTBus Hacrosmero Jloroeopa, 3a
WCKJIIOUEHHEM  CIIy4aeB, IPEIyCMOTPEHHBIX
JIEUCTBYIOLMM 3aKOHOATENIbCTBOM Poccuiickon
denepauuu u YCJIIOBUSAMH HACTOSIIETO
Jlorosopa.

14.3.3. VYkazaunas B Crarbe 2 HACTOSAILIETO

JloroBopa CTOMMOCTb yCIYr MOXET OBITh
CHIDKEHAa TI0  COTJIAICHUI0  CTOpOH  0e3
U3MCHCHHS, TPEAYCMOTPEHHOIO  HACTOSIIUM

JloroBopom oObeMa yCIyr ¥ HHBIX YCIOBUI
UCIIOJIHEHMS HacTos1ero Jorosopa.

14.4. In addition to the list of documents
considered as the part of the Contract,
mentioned in Article 3 of the Contract and
read and construed as the part of the Contract,
the Beneficiary and the Auditor consider the
Specification of Work (Annex 7 to the
Contract) as part of the Contract, which is
also read and construed as part of the
Contract, having the least priority in relation
to the list of documents stipulated in Article 3
of the Contract.

14.4. B nomnoyiHeHHE K TEPEUYHIO JIOKYMEHTOB,
CUMTAIOMIUXCS CPOPMUPOBAHHBIMH KaK 4YacTb
Hacrosiiero JloroBopa, a Takxke YHUTAIOIIUMUCS
U TOJKYIOLIMMHUCS KAaK YacTh HACTOSIIErO
JloroBopa, yka3aHHBIM B CTaTh€ 3 HACTOSIIETO
Horosopa, benedunmap u Ayautrop HpuU3HAIOT
JIOKYMEHTOM, KOTOPBIM c(hOpMUPOBAH KaK 4acCTh
Hactosimiero JloroBopa, a Takke 4YUTaeTcs |
TOJIKYETCSl Kak 4acThb Hactosuero Jlorosopa,
Texuuueckoe 3amanue (Ilpunoxxkenme 7 «k
HACTOSIIIEMY Horosopy), obnasaroree
HAaWMEHBIIUM MPUOPUTETOM MO OTHOIICHUIO K
JIOKyMEHTaM,  yKa3aHHbBIM B  CcTaThe 3
Hacrosuero Jlorosopa.

145. In addition to the requirements
mentioned in Article 4 of the Contract, the
Beneficiary and the Auditor are obliged to use
also the Russian language in written
communications in the course of execution of
the Contract, therefore all the documents of
the Beneficiary and the Auditor related to the
execution of the Contract in accordance with
Avrticle 4 of the Contract should be duplicated

14.5. B nononnenue k tpeboBanusimM Crateu 4
Hacrosero Jlorosopa benepunmap u Ayautop
00SI3yIOTCSI TPU  OCYIIECTBICHUH  JIIOOBIX
NUCHbMEHHBIX ~ KOMMYHHMKAallMd B paMKax
HUCIOJTHEHUS HACTOSIIETO HoroBopa
MCIIOJIb30BaTh TaKXE PYCCKUH S3BbIK, B CBS3H C
yem BCE JIOKYMEHTHI, CO3/1aBaeMble
benepunmapom u (mnm) AyauTopoM B pamKax
ucrnojHeHus:  Hactosimero  JloroBopa  Ha
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in English and Russian languages. The Party,
which prepared the document, is responsible
for identical contents of the document in
English and Russian languages. In case of any
contradictions and (or) discrepancies between
the documents in English and in Russian
languages, the priority will be assigned to the
documents in English language.

AHTJIMMCKOM SI3BIKE B COOTBETCTBHH CO cTaThel 4
Hacrosmero Jloropopa Takke AyOIUMpYROTCS Ha
pycckom  si3pike.  CTOpoHa,  CcOCTaBHUBIIAs
JIOKYMEHT, HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a
UJEHTUYHOCTh JOKYMEHTa, COCTaBJICHHOTO Ha
aHTJIIMHCKOM SI3BIKE, H JIOKYMEHTA,
COCTaBJICHHOTO Ha pycckoMm si3bike. [lpu
BO3HHUKHOBEHHH  TNPOTHUBOpEUMd u  (WJIN)
HECOOTBETCTBUI MEXIY JIOKYMEHTaMHU,
COCTaBJICHHBIMHM Ha AaHIJIMHCKOM S3BIKE, U
JIOKYMEHTaMH, COCTaBJICHHBIMH Ha PYCCKOM
SI3BIKE, MPUOPUTETHBIMU MPU3HAIOTCS
JIOKYMEHTBI, COCTaBJICHHbIE Ha aHMJIMICKOM
SI3BIKE.

14.6. As per Clause 6.1 of the Contract the
services under the Contract will commence
from the date of signing of the Contract till
the ending date of final expenditure and
revenue verification but not late than
31.12.2022; the starting date of every
individual  expenditure  and  revenue
verification by the Auditor is determined as
the date of receipt by the Auditor of the
Beneficiary’s notification about the need to
execute expenditure and revenue verification,
sent together with a financial report for the
relevant period.

14.6. Ilynkr 6.1. loroBopa mnpemycMaTpHUBAeT,
YTO yCIIyTd no J[oroBopy OKa3bIBaIOTCS C JIaThl
3aKJIFOYEHUsT Hacrosmiero JloroBopa 10 AaThl
OKOHYAHUS MIPOBEICHUS MoCIeHeH
WHIVBUIYAILHOH  TIPOBEPKU  PacXOJOB M
JI0X0710B, HO He mo3anee 31.12.2022; npu 3Tom
JlaTa Hayaja MpPOBEICHUS KaXJIOM OTIEIbHOU
WHAVBUAYAIbHONM  TPOBEPKU  pPacXoJoB H
JIOXOJIOB OTpPEACISACTCS KaK Jara TOTyYCHHS
Aynutopom  obpamenus benedunmapa o
HEOOXOUMOCTH TPOBEACHUS WHIUBHIYaLHOM
MIPOBEPKHU PACXOJIOB U JOXOJOB C MPUIOKEHHEM
K HEMY (uHAHCOBOTO oTyeTa 3a
COOTBETCTBYIOIIUN NEPUO.

14.7. Clause 7.1. of the Contract implies that
under the obligation of the Beneficiary to
give the Auditor the financial report as well
as access to accounting documentation,
supporting documents, project documentation
and physical investments, so that the
procedures, described in documents ERV1
and ERV4 could be implemented in time and
unimpededly, the Beneficiary is obliged to:

14.7.1. Provide the Auditor with information
and documentation, necessary for delivering
services under the Contract, including
financial report, and grant access to
accounting documentation, related to Project

implementation,  supporting  documents,
project  documentation and  physical
investments.

14.7.2. Provide, according to verbal or written
request of the Auditor comprehensive
clarifications and confirmations in verbal or
written form respectively.

14.7. Ilynxr 7.1 JloroBopa mnpeaycMaTpUBaET,
4TO B paMKaX OTBETCTBeHHOCTH benedunuapa 3a
npeaocTaBieHue  Ayautopy — (UHAHCOBOTO
oTyeTa, a TaKXkKe JOCTylna K OyXrajaTepckoi
JIOKyMEHTalluH, MOJITBEPK TAIOLIM
JOKyMEHTaM, HPOEKTHOM JOKYMEHTaluuu U
(UBUYECKUM WHBECTUILIMSM, YTOOBI MPOIEAYPHI,
omucaHHble B JokyMeHTax ERV1 u ERV4,
MOTJIM OBITH BBIMOJIHEHBI CBOEBPEMEHHO U
OecnpensaTcTBeHHO, benedpunmap o6s13aH:

14.7.1. IlpenoctaButh Ayautopy HUHGOPMAIUIO
U JOKYMEHTAIMI0, HEOOXOJUMYIO JJISi OKa3aHHs
ycIIyr no Hacrosuiemy JloroBopy, B TOM 4Hciie
(MHAHCOBBI OTYET, a TaKXe MPeJOCTaBUTh
JocTyn K OyXranTepckod — JOKyMEHTalluH,
OoTHOcsAweWcs kK  peamuszauuu  IIpoekra,
MOJATBEPXKIAIOIIUM  JJOKYMEHTaM, IPOEKTHOI
JOKYMEHTAIUN U (PU3NIECKUM MHBECTULHSIM.
14.7.2. JlaBaTh MO yCTHOMY WJIH NHCbMEHHOMY
3arpocy Aynuropa M CYEPIIBIBAIOIINE
pa3bsCHEHUS U TOJTBEPXKIEHUS B YCTHOH U
MUCbMEHHON (hopMax COOTBETCTBEHHO.

14.7.3. Ilo TpeboBanuio AyauTopa 3ampammBarh
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14.7.3. At request of the Auditor, make
inquiries to third parties, necessary for
provision of the audit verification.

14.7.4. Upon request of the Auditor within the
period not exceeding 5 (five) business days
from the date of receiving of the respective
request, provide the Auditor access for
familiarization and, if deemed necessary, for
copying Beneficiary’s documentation, not
mentioned in Clause 14.7.1. of the Contract,
but directly or indirectly intermediating
financial and business activities of the
Beneficiary related to the Project, including
financial reports, annexes to them, primary
accounting documents. Content of the
documentation is determined by the Auditor’s
request. In the period of no more than 2 (two)
business days from receiving the Auditor’s
request for access to  Beneficiary’s
documentation, the Beneficiary has to notify
the Auditor about absence of any documents,
mentioned in the request. The documentation
given to the Auditor might be accompanied
by the List of provided documents, prepared
by the Beneficiary. In case any documents are
given to the Auditor for study at the Auditor’s
premises, the indicated documents are
accompanied by the List of provided
documents, signed by both parties.

14.7.5. Provide the Auditor for the period of
service provision with a separate room,
adapted for work with  confidential
documents, and equipped with computers and
telephones (if deemed necessary and upon
Auditor’s specific request).

14.7.6. Do not make any attempts to limit the
range of questions, subject to clarification
during the audit verification.

HEOOXOAWMBIE  JUISI  OKa3aHUs  yCIOyr  IIO0
HacToslemMy JloroBopy cBeneHUs Yy TpPEThUX
T,

14.7.4. Tlo 3ampocy Aymuropa B CpOK, HE
npessinatomii 5 (Ilatr) pabounx aHEH ¢ aaThl
MOJTy4YeHUs COOTBETCTBYIOIIIETO 3arpoca
Aynuropa, npeinocTaBUuTh AyAUTOPY JOCTYH IS
O3HAKOMJICHUSI U, B HEOOXOAUMBIX CIydasix, JJIs
KOMUpPOBaHUS JOKyMeHTauuu benedurmapa, He
ykazaHHo#l B 1. 14.7.1 Hacrosmiero Jlorosopa,
HO IMpsAMO WIHM KOCBEHHO OINOCPEAYIOUIEN
(bUHAHCOBO-XO0341CTBEHHYIO JESITeNIbHOCTD
benepunmapa mno Ilpoekry, B TOM umcie
(UHAHCOBBIM OTYETaM, NPUIIOKEHUSM K HHM,
NEPBUYHBIM  JOKYMEHTaM  OyXTaJlTepCKOro
yuera. CocTaB JOKYMEHTAIlUU OIpEAEIseTCs
3anpocom Ayautopa. B cpok He mo3zaHee 2
(Byx) paboumx nHel ¢ MOMEHTa MOJy4eHUs
3anpoca AyauTopa O HPEJOCTaBICHUM JOCTyNa
K JokyMmeHTanuu benedunmapa benedunmap
JOJKEH YBEIOMHUTb AyauTopa o0 OTCYTCTBUU
T€X WM HHBIX JOKYMEHTOB, YyKa3aHHBIX B
3ampoce. [IpenocraBisiemas Aynutopy
JIOKyMEHTaIs MOKET COTPOBOXKAATHCS
Onucelo, cocrasinsieMoil benedunnapom. [Ipu
HEO0OXOIUMOCTH nepenavyu KaKuX-11uo0
JOKYMEHTOB ~ Ayautopy Uid  HpPOBEIACHUS
NPOBEPKM B MeCTE€ HaxXOXACHUS AyauTopa
yKa3aHHasg IepeJadya  OCYIIECTBISETCS IO
Onwucu, noanuceiBaeMoii o0enmu CTOpoHaMHU.
14.7.5. TlpemoctaBuTh AyauTOpy B TMEPUO]
OKa3aHHs YyCIYyr OTHENbHOE H30JIMPOBAHHOE
MOMEILEHUE, MPUCIIOCOOJIEHHOE Al paboThl ¢
JIOKyMEHTaMH, CoJepKaLIMMHU
KOH(UIEHIATBHYIO uH(popMalLIo, u
000pyJIOBaHHOE CPEACTBAMHU BBIYUCIUTEIBHOMN
TEXHUKH M CBSI3U (NMpU HEOOXOAUMOCTH IO
OTJEJILHOMY 3a1pocy AyauTopa).

14.7.6. He mpemnpuHuMarh Kakux OBl TO HHU
ObUTO JeMcTBUM B LENAX OrpaHUYEHHS Kpyra
BOIIPOCOB,  MOJAJIEKAIIUX  BBIICHEHUIO  IpHU
IIPOBEJCHUH AYAUTOPCKON TPOBEPKH.

14.8. In accordance with Clause 7.2 of the
Contract the Auditor in the course of
execution of agreed procedures which are
stipulated in documents ERV1 and ERV2 is
responsible and obliged:

14.8. Ilynkt 7.2 JloroBopa mpeaycMaTpUBaeT,
4TO B paMKaX OTBETCTBEHHOCTH AyIWUTOpa 3a
BBITIOJTHEHHE COTIJIACOBAHHBIX IpoIeayp,
omucaHHbIX B JokymeHtax ERV1 u ERV4,
Aynurop o0s3aH:
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14.8.1. To perform services stipulated by the
Contract and in accordance with the Contract
terms;

14.8.2. To perform services stipulated by the
Contract within the period of time stipulated
by the Contract;

14.8.3. Upon completion of each individual
expenditure and revenue verification within
the time period stipulated in Clause 6.2 of the
Contract present to the Beneficiary (to the
Beneficiary’s secretariat) written expenditure
and revenue verification report and other
related documents stipulated by the Contract
in hard copies (two sets of documents
including verification report of expenses and
revenues in English language and two sets of
documents including verification report in
Russian language).

Transfer of expenditure and revenue
verification report and other related
documents should be confirmed either by
signing a transmittal letter from the Auditor or
by signing the Act of delivery and acceptance

of documents, prepared by results of
verification, by the Auditor and the
Beneficiary.

The Beneficiary is eligible within 3 (three)
business days from the date of receiving of
expenditure and revenue verification report
and other related documents to conduct
quality assurance of the received documents
for their compliance to the requirements of
the Contract and, in case any contradictions
are defined, to send detailed list of
contradictions to the Auditor. The Auditor is
obliged within 3 (three) days from the date of
receipt of the Beneficiary’s inquiry with
revealed contradictions to dispose of the
revealed contradictions at the Auditor’s own
expense and to provide the Beneficiary with
corrected expenditure and revenue
verification report and other related
documents in accordance with paragraph 1 of
this Clause.

14.8.4. Upon the receipt from the Beneficiary
of the inquiry of the Managing Authority
regarding clarifications on conclusions of
expenditure and revenue verification report,
the Auditor is obliged to prepare the response
for this inquiry and present this response to
the Beneficiary for the consequent transfer to

14.8.1. Oxa3zpiBaTh YCIIyTH, HPEAYCMOTPEHHBIC
JloroBopoM, B COOTBETCTBUHM C TPeOOBaHUSIMHU
Horosopa.
14.8.2. Oka3zpIBaTh YyCIyTH, TPEIYCMOTPECHHBIC
JloroBopoM, B  CpOKM, IIPEIyCMOTPEHHBIE
JoroBopom.
14.8.3. Tloce okOoHYaHMS TPOBEJCHUS B paMKax
OKa3aHUsA  ayJUTOPCKUX  YCIYr  Kaxaoi
OTJIEIIbHOM TIPOBEPKM pacXoJ0B U JOXOJO0B B
CPOK,  MPEIYCMOTPEHHBIM  TyHKTOM 6.2
HACTOALLETO [orosopa, BPYYUTh
HernocpeAcTBeHHO benedunuapy (B KaHUEISIPUIO
benedunnapa) MUCHbMEHHBI OTYET O TPOBEPKE
pacxooB M JOXOJOB U WHbIE JOKYMEHTHI,
npeaycMoTpenHsie  JloroBopoM, Ha OyMaKHOM
HOocuTeNne  (OBa  KOMIUIEKTa  JOKYMEHTOB,
BKJIIOYAIOIMX OTYETHI O IPOBEPKE PACXOIOB U
JIOXOJIOB, Ha aHTIIUIICKOM SI3bIKE U JIBA KOMILJIEKTa
JIOKYMEHTOB, BKJIIOYAIOIIMX OTYETHl O HMPOBEPKE
PacxoJI0B U JOXOOB, Ha PYCCKOM SI3bIKE).

Bpyuenue oT4eTOB O IMpPOBEPKE PACXOAOB U
JIOXOJIOB U MHBIE JOKYMEHTBI, IPETYCMOTPEHHbIE
JloroBopoM, MOATBEPXKAAETCS WIM OTMETKOMN
benedunnapa Ha CONPOBOIUTENHHOM THCHME
Aynuropa wWid NOJNUCAHUEM AyIUTOPOM U
benedunnapom aKTa npreMa-reperadn
JIOKYMEHTOB, IOJATOTOBJIEHHBIX 10 pE3yJbTaTam
MIPOBECHUS WHAUBUIYaIbHON MIPOBEPKHU
pacxo/10B U JOXOJIOB.

benepunmap BnpaBe B TeueHue 3 (Tpex)
paboumx JHEH co JHS mojydyeHus oT Ayautopa
OTUYETOB O MPOBEPKE PACXOJ0B U I0OXOJ0B U UHBIX
JIOKYMEHTOB, MpenrycMOTpeHHbIX JloroBopom,
IIPOBECTHU MPOBEPKY MOITYYEHHBIX JOKYMEHTOB B
yacTM  UX  COOTBETCTBUSA  TpeOOBaHMIM
HacToAwero JloroBopa © 1Npu  BBIABICHUHU
3aMeyaHuil HampaBUTh AyAUTOpY TpeOoBaHME
00 yCTpaHEHMHM BBISBJICHHBIX 3aMEYaHUil cC
OTpakeHUEM HCYEPIBIBAIOIIETO nepeyHs
3aMEUYaHWil K NpEeACTaBICHHBIM JOKyMeHTaM. B
TakoM ciiydae AyIuTop 0Osi3aH B TPEXJAHEBHBIN
CPOK C JIaThbl IOJIy4YEHUs 3aME4YaHUM YCTPaHUTh
3aMeyaHusi, ykazaHHble beneduirapom, 3a cBoit
cueT M BpyuuTh beHeduumapy wucnpaBiIeHHBIH
OTYET O MPOBEPKE PACXO/OB U JIOXOJOB U HHBIE
JIOKYMEHTBI, IPENyCMOTpEeHHbIE JlOroBOpOM, B
COOTBETCTBUHU C ab3alieM | HacTOSIIEro MyHKTa.
14.8.4. Ilpu mnonyyenun oT beneduuuapa
3arpoca VYnpasinsiomero oprasa 0
IIPEIOCTABIEHUN PA3bSICHEHUH OTHOCUTEIIBHO
BBIBOJIOB, CJEJAHHBIX B OTYETE O TIPOBEPKE
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the Managing Authority in term stipulated by
Clause 9.2 of the Contract.

14.85. To fulfil other obligations and
requirements stipulated by the Contract.

pacxoioB M JIOXOAOB, Aymutop  00s3aH
MOJATOTOBUTH OTBET Ha TaKOW 3ampoc H
MPEA0CTaBUTh ero benedunmapy JUTSt
MOCIIEAYIOIIETrO MIPEI0CTaBIICHUS
VYpasisomemy oprany B CPOK,
MPEyCMOTPEHHBIH MTYHKTOM 9.2 HacTosiero
Horosopa.

14.8.5. Hectn uHble 00SI3aHHOCTH U BBIMOJIHATH
WHBIE TpeOOBaHUA, MpPEeTyCMOTPEHHbBIE

HaCTOAIIUM HOFOBOpOM.

14.9. In accordance with Clause 10.2 of the
Contract the Beneficiary has the right for
unilateral non-judicial refusal of the Contract
due to the appropriate requirement of the
Managing Authority based on results of
quality control conducted by the Managing
Authority.

The termination of the Contract shall be
effective in accordance with the order
stipulated in Clause 10.2 of the Contract and
based on the current Clause upon the date of
receipt by the Auditor of the written
notification from the Beneficiary regarding
the unilateral refusal from the Contract.

In case of termination of the Contract in
accordance with Clause 10.2 of the Contract,
the Auditor is not authorized to request from
the Beneficiary any payment for the services
provided before the termination date and is
obliged within 10 (ten) days from the date of
termination of the Contract to return all the
funds previously received from the
Beneficiary as the payment for the services
under the Contract, increased by the accrued
interest calculated according to the Central
Bank of Russia base rate from the date of
funds receipt by the Auditor to the date of
funds reimbursement to the Beneficiary.

14.9. Tlynkr 10.2 JloroBopa mpemycMaTpuBaeT
npaBo benepunmapa Ha  OJHOCTOPOHHUI
BHECYJIeOHBII OTKa3 OT Hacrosiero JloroBopa
HAa OCHOBAHHMHM COOTBETCTBYIOIIETO TpeOOBaHUS
YnpaBasoomero oprasa, MOpPEIbSBICHHOIO IO
pe3ynbTaTaM OCYILIECTBICHUS Y TIPABISIIOUIUM
OPraHOM KOHTpPOJISI KaueCTBa.

Hacrosmmin Jlorosop CYHUTaeTCsA
pPacTOPTHYTHIM B MOPSAKE, MPETyCMOTPEHHOM

nyakrom 10.2  JloroBopa ©  HaCTOSILUM
MYHKTOM, C JaThl TMOJy4YeHUs AyAUTOPOM
nuchMeHHoro yBenomsienus beneduumapa 006
OJIHOCTOPDOHHEM  OTKa3e OT  HacTOSLIEro
Jlorosopa.

B ciaydae  pacTropkeHMS ~ HACTOSILErO
JoroBopa B moOpsAlKe, NPEeIyCMOTPEHHOM
nynktoM 10.2  JloroBopa H  HacTOSIIUM

MyHKTOM, AyAWTOp HE BIpaBe TpeOOBaTh OT
benepunmapa ormatel Kakux-1mboO  yCIyT,
OKa3aHHBIX 10 JaTbl PACTOPKEHHUS HACTOSIIETO
HoroBopa, u o6s3an B 10 (mecstu)-aHEBHBIN
CPOK C JaTbl pacTOPKEHUS  HACTOSLIETO
HoroBopa mnepeuncnuth benedpuumapy Bce
JIEHE)KHBIE CpEICTBa, IIOJIy4YEHHBIE oT
benepunmapa B cuer omuarel ycayr 1o
HacTtosAweMy JloroBopy, C HauuCIEHHMEM Ha
YKa3aHHbIE JICHEXKHBIE CpPEACTBA MPOIEHTOB IO
KiIroyeBor  craBke  llenTpansHoro  banka
Poccuiickoit  ®demepaumm ¢ gatel WX
NOCTYIUIEHUsT AyIWTOpy IO JaThl IUIAaTEXa B
nosib3y benedunmapa.

14.10. In accordance with Article 12 of the
Contract the Beneficiary and the Auditor
assume that the amicable settlement of the
disputes arising in the course of the Contract
execution between the Beneficiary and the
Auditor is defined as following:

by negotiations which should be concluded
not later than 30 (thirty) days from the date of
sending by the initiating Party to the another

14.10. B pamkax cratbu 12 Hacrosiiero
[orosopa benedunmap u Aynutop
MpeayCMaTpUBaIoT, 4TO noj MHUPHBIM
YperyJIMpOBAaHUEM BO3HUKAIOIIMX B MPOIECCE
UCIIONIHEHUsT HacTosiero JloroBopa cmopoB
Mexny benepurmapom u AyauTopoM CTOPOHBI
MMOHUMAIOT:

MIPOBE/ICHHUE TIEPETOBOPOB, KOTOPHIE JTOJKHBI
ObITh 3aBepiieHbl He mo3aHee 30 (TpuauaTH)
JIHEW C JaThl HaNpaBJICHHS WHUIMUPYIOIIEH
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Party of the proposal for

negotiations;

conducting

or complaint procedure, which assumes the
obligation of the initiating Party to send to the
another Party written complaint and the
obligation of the other Party within 10 (ten)
days from the date of receipt of this
complaint to consider the complaint and
conduct measures to eliminate circumstances
stated in the complaint, which are
contradictory to the Contract, or to present to
the initiating Party motivated arguments
regarding the presented complaint.

CTOPOHOM [JpPYro CTOPOHE MPEIJIOKEHUS O
IIPOBEJICHUH N1EPETOBOPOB;

WM IPETEH3UOHHBIM IOPSAIOK, KOTOPBIN
IIPElyCMAaTPUBAET 00513aTeJIbCTBO
MHULMUPYIOIIEH CTOPOHBI HAIpaBUTh B aJipec
BTOPOM CTOPOHBI NHCBMEHHYI) IPETEH3HI0, U
00s13aTeILCTBO BTOPOM cTOpoHBI B 10 (1ecsitu)-
JHEBHBIM CPOK C JaThl IOJIY4YCHHMs] Takou
IIPETEH3UHN PACCMOTPETh MPETEH3UIO0 U MPUHSITH
MEPBI 110 YCTPAHEHUIO YKa3aHHBIX B IIPETCH3UU
00CTOSITENILCTB,  HApyLIAIOIIMX  HACTOALIUI
JloroBop, wnM npenoCTaBUTh HHULUUPYIOLIEH
CTOpPOHE MOTHBHUPOBaHHBIE BO3paKEHUs
OTHOCHUTEJIBHO NPETCH3UU.

ITpaBo BbIOOpA crocoba MHUPHOI'O
YpEeryaupoBaHus cropa MIPUHAJICIKUAT
WHHALMAPYIOUIEH CTOPOHE.

14.11. In accordance with Clause 10.2 of the
Contract all judicial disputes, arising in the
course of the execution of the Contract,
should be resolved in the Court of Arbitration
of

Saint Petersburg and Leningrad Region.

14.11. ITynkT 10.2 [loroBopa mpeaycMaTpHBaeT,
4YTO BCE CyAeOHbIE CHOPBI, BO3HMUKAIOIIME B
CBA3M C HacTosmmM JloroBopom, mojuiexar
paccMOTpeHHI0o B ApOuTpaxkHoM  cyJe
r. Cankr-IlerepOypra u  JleHuHrpanackoit
o0nacTH.

14.12. In addition to the requirements of
Article 13 of the Contract the Beneficiary and
the Auditor assume that the Auditor is
obliged to secure the confidentiality for the
whole information obtained from the
Beneficiary under the execution of the
Contract and is responsible for:

14.12.1. do not disclose any information and
secure safety of documents obtained and
created in the course of the execution of the
Contract;

Under the information disclosure the Parties
assume any transfer of information and (or)
documents from the Auditor to any third
parties (provision of access to the information
and (or) documents to any third parties) as a
result of intentional or negligent transfer of
information or failure to undertake required
measures to prevent unauthorized access of
third parties to the mentioned information and
(or) to documents.

14.12.2. do not transfer to third parties
information regarding financial activities of
the Beneficiary and documents (their copies)
obtained and (or) created in the course of the
Contract  execution  without  written
permission of the Beneficiary, excluding the

14.12. B nononaenue k tpedopanusMm Crtatbu 13
[orosopa benedunmap U Aynurop
MpeyCMaTPUBAIOT, YTO AYIUTOp MPUHUMAET Ha
cebst  oOsA3arenbcTBO MO 00ECHEYEeHUIO
KOH(MUICHIIMATFHOCTH  BCce  MHGOpMAaIuH,
nojsyueHHo oT benedunumapa B pamkax
UCIIOJIHEHUS  HacTosAwero  JloroBopa,  4TO
npeJoaraer CIeyIoIIHe 00s13aHHOCTH
Aynuropa:

14.12.1. we pasmmamarh WHGOPMALUIO U
o0ecrieynBaTh  COXPAHHOCTh  JOKYMEHTOB,
MOJIyYa€MBIX U COCTABJIIEMBIX B XOJ€ OKa3aHHs
yCIIyT 110 HacTosmeMy /lorosopys;

[Ipu 3ToM moja pasriamieHueM HHQpOpManuu
CTOPOHBl ~ TMOHUMAIOT  JIIOOYI0  mepegady
uH(popMaluu U (UIM) JOKYMEHTOB OT AyauTopa
T00BIM  TPEThbUM  JULaM  (IIPeIOoCTaBIIEHUE
noctyna K uHpopmanuu U (WIM) JOKYMEHTOB
m00BIM  TPETBUM  JIMIIaM) B pe3ylbTare
HaMEPEHHOTO JTMO0 HEOCTOPOKHOTO COOOIICHHS
CBEICHMI, paBHO KaK HEMPUHSTHE
HEOOXOIUMBIX Mep K HEJOMYILIEHUIO
HECAaHKI[MOHUPOBAHHOTO JIOCTYIA TPEThUX JIUI K
yKa3aHHOU HHpOpMaIK U (WIK) JOKYMEHTOB.

14.12.2. ©we mepenaBatb TPETHUM IHUIAM
CBEICHUSI 0 (HMHAHCOBO-X035HCTBEHHON
nesiTenbHOCTH beHeduimapa U JOKYMEHTHI (UX
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following cases:

- stipulated by the Contract;

- stipulated by the legislature applicable to the
Contract;

14.12.3. in case the Beneficiary transfers to
the Auditor documents containing
information about financial activities of the
Beneficiary related the Project before or in
the course of the services provision under the
Contract - the Auditor is obliged to return the
relevant documents not later than the day of
transferring to the Beneficiary expenditure
and revenue verification report for the
appropriate period in the course of individual
expenditure and revenue verification.

KOIHUU), TMOJy4aeMble U (WJIM) COCTaBIIIEMbIE B
XOJle  OKazaHHd YCIYr IO  HACTOSIIEMY
[oroBopy, 0€3  IUCBMEHHOIO  COTJIacHs
benedunnapa, 3a HCKIIIOUEHUEM CITyYaeB:

- [pAMO MPEAYCMOTPEHHBIX HACTOSLIUM
JoroBopowm;

- NPEAyCMOTPEHHBIX  3aKOHOJATEIhCTBOM
MPUMEHUMBIM TIPH UCIOJHEHUH HACTOSIIETO
Horosopa;

14.12.3. B cnyuyae nepeaaun benedunmapom
Aymuropy  mokymeHTanmu — benedunmapa,
orocpenyoen (MHAHCOBO-XO035IICTBEHHYIO
nesTenbHOCTh benedunmapa mo Ilpoekry, g0
Hayaja WJIM B TPOLECCe OKa3aHHs YCIyr
coryiacHO Hacrosiero /loroBopa — 0053aHHOCTh
Aynuropa BEPHYTH COOTBETCTBYIOIIYIO
JIOKYMEHTAIUIO HE Mo3/1HEe TTHS
npenocraBnenuss  beneduumapy oTtuera o
IIPOBEPKE  PACXOJIOB u JI0X0J10B 3a

COOTBETCTBYIOLIUN [EepUOL, B paMKax
IIPOBEICHUS WHJVBHTyaJIbHOU IIPOBEPKU
KOTOPBIX ObuIH IIPEA0CTABIICHBI

COOTBCTCTBYIOIIHMEC JOKYMCHTHI.

14.13. Responsibility of the Parties

14.13.1. In case delays from the terms stated
by the Contract including:

- terms to provide expenditure and revenue
verification report;

- terms to present clarifications regarding the
conclusions derived in the course of
expenditure and revenue verification based on
the inquiry from the Managing Authority
received by the Auditor via the Beneficiary;

- terms to eliminate remarks to expenditure
and revenue verification report from the
Beneficiary under the Contract, the Auditor
may be charged with penalty fees in the
amount of 0,1% of the cost of services under
the Contract stipulated in Article 2 of the
Contract for every day of overdue but not
more than 30% of the cost of services under
the Contract.

14.13.2. In case delay in delivery by the
Auditor by more than 30 (thirty) calendar
days:

- terms of delivery of expenditure and
revenue verification report;

- terms to present clarifications regarding the
conclusions derived in the course of
expenditure and revenue verification based on
the inquiry from the Managing Authority

14.13. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH.

14.13.1. B cnydae HapylIeHUs CPOKOB OKa3aHUs
yCIyT, IPEyCMOTPEHHBIX HACTOSIINUM
JloroBopom, B TOM 4ucCIIE:

- CPOKOB IIPEJOCTaBJIEHUSI OTYETOB O IPOBEPKE
pacxo/10B U 10XO/I0B;

- CpPOKOB  IMpPEJIOCTaBIECHUS  Pa3bsICHEHHI
OTHOCHTEJIEHO BBIBOJIOB, CICIIAHHBIX B OTUYETE O
IIPOBEPKE PpAacXOJOB U JI0XOAOB, IO 3aIpocy
VYnpasisitoniero oprasa, MOJTy4YEHHOTO
AynutopoMm uepe3 benedunmapa;

- CPOKOB YCTpaHeHusl 3amedaHuil benedununapa
K OTYETy O IMPOBEPKE PacXxoJ0B MU JOXOIOB M
UHBIM JIOKYMEHTOB, PEIyCMOTPEHHBIM
JloroBopoM, AyauTOpy MOTYT ObITh HaUHMCIEHbI
neHu B pasmepe 0,1% oT cTroumocTu yciayr mo
HacTosiemMy JloroBopy, ykazaHHOW B cTaTbe 2
HacTosamero Jlorosopa, 3a KaxAbld J€Hb
npocpouky, HO He Oonee 30% CTOMMOCTH ycayr
1o Hacrodlemy Jlorosopy.

14.13.2. B cnyuae HapymeHus AyIuTopoM
oonee uyem Ha 30 (TpuanaTh) KaJeHAAPHBIX
HEH:

- CPOKOB IpPEIOCTABIIEHUSI OTYETOB O MPOBEPKE
pacxo/oB U 10XOJI0B;

- CpPOKOB  TMpEIOCTaBICHUS  Pa3bsICHCHUI
OTHOCHUTEJIBHO BBIBOJIOB, CIENAHHBIX B OTYETE O
IIPOBEPKE PacXOJ0OB U JIOXOJOB, MO 3ampocy
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received by the Auditor via the Beneficiary;
the Beneficiary has the right for the unilateral
non-judicial order to terminate the Contract
by sending to the Auditor the appropriate
notification and to refuse for the services
payment provided by the Auditor before the
date of the Contract termination. The Contract
is considered terminated starting from the
date of receipt by the Auditor of the relevant
notification from the Beneficiary.

14.3.3. In case of delay in payments for the
services under the Contract by the
Beneficiary, the Beneficiary may be charged
by the penalty fees in the amount of 0,1% of
the amount due to be paid for every day of
overdue.

14.13.4. The responsibility of the Parties in
other not mentioned cases is determined in
accordance with the current legislation of the
Russian Federation.

Yipasisomero oprasa,

Aynutopom vepe3 benedurmapa;
benepunmap  BopaBe B OJHOCTOPOHHEM
BHECYJ1IeOHOM opsiAKe OTKa3aTbCs oT
WCIIOJIHEHUS HACTOSAILETO orosopa
(pactopruyTth JloroBop) myreM HampaBlieHUs
AynuTOpYy COOTBETCTBYIOLIEIO YBEIOMJICHUS WU
OTKa3aTbCs OT OIUIATBl YCJIYT, OKa3aHHbBIX
Aynuropom 10 Aatel pactopxkeHus [lorosopa.
IIpu sTom JloroBop cumTaercs pacTOPTHYTBIM C

IIOJIy4YEHHOT' O

JIaThl NOJy4YEHUs Aymutopom
COOTBETCTBYIOIIETO YBEIIOMJICHHSI
benedunuapa.

14.13.3. B cnyuyae nHapymenus benedunmapom
CPOKOB  OIJIaThl ~ yCIYr 1O  HACTOSIIEMY
Horosopy  benedunumapy MOTYT OBITh
HayucieHsl 1nenn B pasmepe 0,1% ot
MOJUIeXKAIIEH OIUIaTe CYMMBI 3a KaKIbIH JICHb
MPOCPOUKH.

14.13.4. OrtBerctBeHHOCT, CTOPOH B HHBIX
CIy4dasX OIPENENaeTcss B COOTBETCTBHH C
JIEUCTBYIOIMM 3aKOHOATENbCTBOM Poccuiickon
denepanuu.

14.14. All notifications and statements which
should be prepared in the course of the
execution of the Contract should be

transferred in written form or to emalil
address stipulated in Article 15 of the
Contract.

Any written notification sent by one Party to
the other Party will be legitimate only in case
such notification was sent to the contacts
stipulated in the Contract; while it could be
transferred in person or sent by registered
mail and will be considered as received:

- in case delivered in person — on the date
of transfer;

- in case delivery by registered mail — on
the date stated on the act of acceptance on
the appropriate notification.

Under the Contract the official addresses of
the Parties (till the date of receipt of the
notification regarding changes in the Parties’
contacts, according to provisions of this
Clause) should be considered as stipulated in
Article 15 of the Contract.

14.14. Bce yBemomyieHHS U COOOIICHHS,
KOTOpBIE JIOJKHBI OBITH CAENaHbl B paMKax
UCIIOJIHEHUST HacTtosimiero Jlorosopa, IOJIKHBI
HAIpaBJIATECA B INHUCbMEHHOM Qopme Win 1o
JIEKTPOHHOM mouyTe, ykazaHHOW B Cratpe 15
Hacrosuero Jlorosopa.

JIro6oe MUCbMEHHOE yBEJIOMJICHHE,

HampaBisieMoe onHoM w3 CTopoH  Jpyroi

CropoHe, UMeeT IOPUAHYECKYIO CHIIY TOJIBKO B

ciyyae, eciu OHO HaIPaBJIEHO B

HIKeyKa3aHHble afpeca CTOpPOH, IPUYEM MOXKET

ObITh  BpYyY€HO JIMYHO WJIM  HalpaBJIeHO

3aKa3HBIM TUCBMOM U OylIeT CUMTaThCs

MOJTyYE€HHBIM:

- IpY BPYYEHUU JIMYHO — HA ATy BPYUYECHUS,

- TPU HalpaBJICHUM 3aKA3HOM IOYTOW — Ha
JlaTy, YKa3aHHYI0 Ha YBEJOMJIIEHUH O
BPYYEHUH COOTBETCTBYIOLETO IOYTOBOTO
OTIIPaBJICHHUS.

B nensix Hactosmero Jloropopa opunuranbHEIMUA

aapecamu CTopoH (BILUIOTH /IO TOJNyYEHHS

YBEOMJIEHHS 00 UX U3MEHEHHH C COOII0IEHUEM

MOJIOKEHUH HACTOSAIIETO IYHKTA) SBISIOTCS

anpeca, ykazaHHble B Cratbe 15 Hacrosiiero

Horosopa.
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Article 15. Legal addresses and bank

details

Cratbs 15. PeKBU3UTBI CTOPOH

ANCO «Directorate for Development of the
St.  Petersburg and Leningrad Region
Transport System»

Moskovskiy prospect, Bldg. 10-12, letter A,
190031, Saint Petersburg

TIN 7838290808/IEC 783801001

Current account: 40703810537000000294
Bank: JSC VTB BANK (OPERU BRANCH)
in ST. PETERSBURG

Correspondent account:
30101810200000000704

PSRN 1137800006156

BIC 044030704

AHO «/lupekiusi mo pa3BUTHIO TPAaHCHIOPTHOM
cucreMbl Cankt-IlerepOypra u JIeHHHrpaackoi
obnacTu»

190031, Canxkr-IlerepOypr,

MockoBckuit mpocnekT, 1. 10-12, aut. A,

WHH 7838290808/ KIIIT 783801001

P/c 40703810537000000294

®. OIIEPY BAHKA BTb (ITAO)

B Cankr-IlerepOypre

K/c Ne 30101810200000000704

OI'PH 1137800006156

BUK 044030704

Company name

Address:

TIN/IEC

Current account:

Bank:

Correspondent account:
PSRN

BIC

Hazpanue kommaHuu

Anpec:
WHH / KIII1
P/c

bank:

K/c Ne
OI'PH

BHK

Done in English and Russian languages in
two originals, one original for the Beneficiary
and one — for the Auditor.

JIoroBop BBINIOJIHEH HA AHTJIUMHCKOM U PYCCKOM
A3bIKE B JBYX OK3EMIULIpax, IO OJHOMY
sk3eMIusIpy A benedunnapa u Ayauropa.

Place and date

Mecto u nara

For the Auditor:

Name:
Title:
Date:

Signature:

For the Beneficiary:

Name: Kirill Polyakov

Funded by the European Union, the Russian Federation and the Republic of

AyauTop:

Name:
Title:
Date:

Signature:

benedunuap:

DdUO: K.B. Ilonsakos
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Finland.




Title:
Date:

Signature:

Director General JlomwkHocTh:  ['eHepaibHBIH TUPEKTOP
Mara:

Tloanuce:

Funded by the European Union, the Russian Federation and the Republic of
Finland.
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